
Gebrauchsanweisung 
für Universal- und Spezial-
Indikatorpapiere
Oberteil der Drehdose im Gegenuhrzeigersinn dre-
hen. Gewünschte Streifenlänge herausziehen, zu-
rückdrehen, abreißen. Den Streifen taucht man in die 
Prüfflüssigkeit ein und vergleicht den feuchten Streifen 
mit der Farb skala. Suspensionen, gefärbte und hoch-
viskose Prüf flüssigkeiten werden auf den Streifen auf-
getropft und die Rückseite des Streifens wird mit der 
Skala verglichen.
Um bei schwach oder nicht gepufferten Lösungen den 
Indikatorfehler möglichst auszuschalten, empfiehlt es 
sich, den Indikatorpapierstreifen an die Innenwand 
eines Reagenzglases zu heften und das Reagenzglas 
mit Probeflüssigkeit bis zum Rand zu füllen. Während 
der Indikatorstreifen im Reagenzglas verbleibt, ver-
gleicht man nach ca. 1 Minute den eintauchenden 
Streifen durch das Glas mit der Farbskala.
Verfärbungen der trockenen Indikatorpapiere sind auf 
die große Empfindlichkeit zurückzuführen und haben 
auf die Bestimmungen keinen Einfluss.
Das Sortiment an Indikator- und Reagenzpapieren wird 
laufend durch Neuentwicklungen ergänzt. Auf Anfrage 
senden wir Ihnen Prospektmaterial. Tragen auch Sie 
uns Ihre Wünsche vor.

de Instructions for using Universal- 
and Special-Indicator-papers

Open the dispenser by turning the upper part in an 
anti-clockwise direction. Pull out the required length 
of strip, close the dispenser, and tear off. The strip is 
dipped into the test-liquid and compared whilst damp 
with the color-scale. Suspensions, colored liquids and 
liquids of high viscosity are placed on the strip as a 
spot, and the reverse side of the paper compared with 
the color-scale .
In order, as far as possible, to avoid indicator errors 
when using  weak or unbuffered solutions, it is recom-
mended that the strip of indicator-paper be placed 
against the inside  wall of a test-tube which is then filled 
to the brim with the liquid to be tested. After about 1 mi-
nute, the color  of the strip is observed through the glass 
and compared with the color-scale.
Color change of the dry indicator-paper is easily 
revesible  and has no effect on the estimation.
The range of indicator- and reagent-papers is continu-
ally being extended by new developments. Prospectus 
will be sent on request. Please state your requirements. 

Mode d’emploi du papier  
indicateur universel et spécial

Imprimer au couvercle du boitier un mouvement de 
rotation dans le sens inverse des aiguilles d’une montre. 
Dérouler ensuite la longueur du papier désirée, tourner 
alors le couvercle en sens inverse et détacher le bout de 
papier.
Le bout de papier indicateur est alors mis en contact avec 
la solution, la couleur apparaissant alors est comparée 
avec l’échelle de couleurs. Si elle contient des matières 
en suspension, il suffit de déposer quelques gouttes de la 
dite solution sur un côté de la bandelette et de comparer 
la couleur apparaissant au verso.
Si l’on travaille avec des solutions peu ou pas tampon-
nées, il est recommandé de placer la bande de papier 
contre la paroi intérieure à la partie supérieure d’un tube 
à essai et de remplir celui-ci avec la solution en ques-
tion. La couleur apparaissant après une minute est alors 
comparée avec l’échelle au boitier à travers la paroi du 
tube.
La décoloration du papier indicateur à l’etat sec est due à 
la grande sensibilité de ce papier, cette décoloration n’a 
aucune influence sur l’exactitude des résultats.
La gamme des papiers indicateur est toujours complétée 
par de nouvelles fabrications. Sur simple demande de 
votre part nous vous ferons parvenir documentation.
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Réf GBO : PH05 / PHS1 /PHS / PH40 / PH38 / PH55 / PH54 / PH90 / PH80
 / PH72 / PH64 / PHBS




